DELIVERY NOTE

80107501

SELLER CODE :

CUSTCMER NUMBER

(91001692
T 101858

YOUR CONTACT

PHCNE NUMBER
OUR CONTACT
PHONE NUMBER

SCHAUER Sandra
+49 621 3971 326

SHIPPED ON

REQUIRED DATE

AT 00:00:00
24.08.2020 AT 00:00:00

ACCETTAZIONE
Quzntita dichiarat O\nVO
Quantita effettiva: M
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi;
Conformita alle schede d'imbatlg
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafie 66, 68169 Mannheim/Germany

TOTAL GROSS WEIGHT
TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany
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, =AMl v 2 ——
+ | Mittente N° partita VA Data / Date
Sender VAT-ID-No.
24-ALIG-2020
HUTCHINSON GMBH
HANSASTR. €6
D-&8169 MEAMMHETM
::n;illrgczzg rc[i;lﬂlgf:g&; di carico (di ritiro} g:g:enre cg::[ gasponn
ZW-EC-1201157
. Condiziont di tresparto/Delivery teqms | Indirizzo terminale
Terminal address
fmodn Mmokid \DH] - FREIGHT GMBH
—— — free domidle exworks
gmir;lt:g ° vAT’-'IaDrEIDtI?J.WA steganato non sdoganate WORMS
o e |ALTRHEINSTRASSE 9
Ll el |D-67550 WORMS RHEINDUERH
MABNA PT S.P.A. Ofisre (s Tel :+49 &2 48 509 O
i Fax:+49 62 4& 502 130
VIA DEI CICLAMINI 4 othess
170086 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numera di dossiar
inizto & conscgna el meree Additional transport insurance | Verminal reference
Delivery address ;]es o
Riferimenti de| cliente
ngrm y g:}z;afg?jasﬂcuﬁge Customar’s reference
NO | IMF—~INW-984454
Terminal di arriva Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
ARI + 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing PDescription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
PARTS 421i. 0
7 | PLE |PARTS
r-q
JZLS{_(.L 19— don¥1 fedroe
KUEHNE+NAGEL s
 Via dei Clclammh snc- 70026 fodugno (BA)
(N7 Aeofinu /
EX WORKS Ao Wuwv/ o gty | Toml e weghtm i
Din. X X anx mﬁ{i}ﬂ:ﬂ i‘lSer\@ g)[o 630, 00 421, 0
Richieste particolari / Special consignments venﬁca S quauta =} L{lgauum
'
Istruzioni particalari £ Spectal instnyctions Allegati / Enclosures
’ I
D= — HEE EFffiﬂﬂ% = -
*6 g Eﬁf&ﬁmﬂe&t&r Sgﬂig?y"?oac'oﬁgﬂg?m mé?r%rx?gﬁro ?R, Enlgmm hava to ani‘éd&&g 5- rder { Ptranrz;oaengr;?;ng%glgfe:é:der
Z % Data / Date Data / Date lﬁﬁlgiﬁlﬁe% ansibl E!@EIEJ‘1 A NNrE'a E‘tseln‘;"\Ilnal within 7 days after defivery.
g% Orarfo / Time Orario / Time /\\ Z kAGB-ZﬂZ[]
% z Firma dell’autista f Driver's signature Eiggsa}gc:leeleqsesstig:;m Elgm?g:rié ;h; Egmm Urﬁi?"% rf rl serv d’ -
at venflqa"%?,ﬂqmah Q quanttta

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincofate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURQE(EIE\IECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
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